
uÊ¯uksldhd.; kQ;k m¾fhaIK
ms<sn| wOHhkhla

mQcH kdTgqkafka úu,[dK ysñ

About one century after Lord Buddha's parinibbana,
the Buddhist community was split into 18 schools
or more ; and two schools, the Theravada and the
Sarvastivada put into shade all other schools by
the voluminous bulk of their Canon and the
extensive area of their influence. But if the
Theravada Canon came down to us almost in its
entirety, the same cannot be said of the Sarvastivada
Canon, the Sanskrit originals of which were almost
all lost except for some fragments discovered in
Central Asia, some remains brought back from
Nepal, the recent discoveries of the Gilgit
manuscripts and its Chinese and Tibetan
translations. A comparative study of both Tripitakas
would throw a lot of light on the origin of the ancient
Canon and the similarities and differences between
the tenets of the Sarvastivada and the Theravada.
Attempts by some eminent scholars had been made
in this direction; but mostly, they confined their
activities to the Vinayapitakaya. Thus, Dr. W.
Pachow in his comparative study of the Pratimoksa
and Dr. A. C. Banerjee in The Sarvastivada
literature, dealt mainly with the monastic rules to
be followed by the monks and the nuns. Dr. Bapat
had opened a new vista in his Arthpadasutra by
comparing the Chinese Arthapadasutra with the
Pali text but his work is confined only to one portion
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of the Suttanipata. Thus, a systematic comparative
study of the Sutrapitaka of the Theravada and the
Sarvastivada Canons is still a desideratum. In a
Comparative Study of the Chinese Madhyama
Agama and the Pali Majjhima Nikaya, efforts are
made to introduce one important section of
Sarvasativada Canon, the Madhyama Agama
almost in its entirely. The Agama is dealt with very
extensively starting with the composition of the
whole work in its division into varges, fasciculi, days
of recital of the Sutras. It also explains some
differences in the practices actually followed by
people in certain Buddhist countries in modern
times.

1' ye¢kaùu
fmr wmr foÈ. W.;=ka úiska md,s ksldh iy Ök

wd.uh ms<sn| fmr wmr foÈ. NdId /ilska m¾fhaIK isÿ
lrk ,È. ta w;ßka md,s uÊ¯u ksldh iy Ök uOHu wd.uh
ms<sno isÿfldg we;s ;=,kd;aul wOHhk flfrys fuu ,smsh
u.ska úfYaI wjOdkh fhduqlsÍug wfmalaIs; h. fuf,i
isÿfldg we;s m¾fhaIK fmrÈ. l,dmhg wh;a Ökh, cmdkh,
;dhsjdkh iy bkaÈhdj jeks rgj, Ök, cmka, yskaÈ iy
bx.%Sis hk NdId lsysmhlska olakg ,efnhs. wmrÈ. l,dmh
ksfhdackh lrkq ,nk m%xYh, c¾uksh iy tx.,ka;h jeks
rgj, tu rdcH NdId mokï lrf.k uÊ¯uksldh iy Ök
uOHu wd.uh ms<sn| m¾fhaIK isÿlr ;sfí. fuu ish¨
m¾fhaIK tjdfha wka;¾.; lreKq wkqj fldgia  lsysmhlg
j¾. l< yels h'
tkï;

I. md,s uÊ¯uksldh iy Ök uOHu wd.uh ms<sno
ft;sydisl f;dr;=re wOHhk'

II. md,s uÊ¯uksldfhys iy Ök uOHu wd.ufhys
ft;sydisl úldih ms<sn| wOHhk'
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III. md,s uÊ¯uksldh iy Ök uOHu wd.uh rÑ; NdId,
tys jHdlrK ,laIK hkd§    f;dr;=re ms<sn| úu¾Yk'

IV. uQ,dY%oajfhys iQ;% ix.%yh ;=,kh lsÍu, tajdfhys jHqyh
iy wka;¾.;h ms<sno úu¾Yk'

2' Ök úh;=kf.a m¾fhaIK
úfoaYSh wdl%uK fuka u rg wNHka;rfha we;sjQ úúO

;;a;ajhka ksid l%s' j' 15 isjfia  isg 19 jeks ishji olajd
Ök fn!oaO b;sydifha iksgqyka jkafka ;rula w÷re hq.hls.
wêrdcH md,k ;ka;%h ì|jeà fldñhqksÜia foaYmd,k
l%ufõoh trg ia:dms; ùfuka miq nqÿiuh flfrys úfYaI
wkq.%yhla fkd,enqK o fn!oaO lghq;= ksoyfia lrf.k hdug
;snQ iuyr ndOd bj;a úh. tys m%;sM,hla jYfhka 19 jk
ishji w. Nd.fha isg Ökh ;=< fn!oaO m%fndaOh kej;
l%ufhka cks; úh.

j¾;udk Ök fn!oaO m%fndaOfha kdhlFjh ysñjkafka
;sfhx-l=x-Idka wdrdufha md-Ö ysñf.a YsIHfhl= jQ 20 ishjfia
uq,a Nd.fha úiQ ;dhs-;aiQ ysñhkag h' Ök NsCIQkag úoHd;aul
Ydia;%Sh wOHdmkhla ,nd§ug l%shdl< fu;=ud pQ-pEka.a fn!oaO
wdh;kh, cd;Hka;r fn!oaO wdh;kh iy isfkd ;sín;
fn!oaO úoHd,h msysgqjd fn!oaO m¾fhaIK i|yd Ökh ;=< u
wjia:d Wodl< w;r nqÿoyu yeoEÍug .sys meúÈ YsIHhka
bkaÈhdjg yd Y%S ,xldjg tùug lghq;= lf<ah' fuf,i Ökh
;=< fn!oaO b.ekaùï flfrys we;sjQ kj m%fndaOh ksid kj;u
m¾fhaIK /ila isÿúh' Ök i;r wd.uh ms<sno isÿlrk ,o
m¾fhaIK /ila o, md,s ksldh ms<sno isÿlrk ,o m¾fhaK
/ila o, md,s ksldh iy Ök wd.uh ms<sn| isÿlrk ,o
;=,kd;aul m¾fhaK /ila o, tfia u Ök uOHu wd.uh iy
md,s uÊ¯uksldh ms<sno isÿlrk ,o ;=,kd;aul wOHhk o,
fjhs'

Ök wd.uh iy md,s ksldh ms<sno m¾fhaIK isÿ l<
úoajf;l= f,i ,shka Ö pdfjda Ök fn!oaO W.;=ka w;r m%lg

uÊ¯uksldhd.; kQ;k m¾fhaIK ms<sn| wOHhkhla
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h' 1920 j¾Ih jk úg t;=ud úiska Ök i;r wd.uh ms<sn|
,shd m< fldg we;s Ydia;%Sh ,sms ixLHdj ;sylg wêl h. fuu
Ydia;%Sh ,smsj, uQ,sl wruqK jQfha Ñk i;r wd.uhkays
mßj¾;k b;sydih úu¾Ykh lsÍu;a, tajd w;ßka jvd;a ksjerÈ
mßj¾;k Ök fn!oaO idys;Hhg yÿkajd Èu;a h. fuhg wu;rj
fu;=ud úiska fmdÿfõ fn!oaO iQ;% ix.%y lsßu, ixialrKh
yd mßj¾;k iïnkaOfhka m¾fhaIK lD;s ;=kla rpkd fldg
we;.
tkï;

i. fn!oaO iQ;% mßj¾;k iïnkaOfhka 1920 § rÑ;
m¾fhaIK lD;sh'

ii. fn!oaO iQ;% ix.%y lsßu iy ixialrKh iïnkaOfhka
1920 È rÑ; kej; 1922 § ixialrKh lrk ,o lD;sh'

iii. fmdÿfõ i;r wd.uh ix.%y lsßu iy ixialrKh
iïnkaOfhka 1922 § rÑ; m¾fhaIK lD;sh'

fu;=ud úiska i;r wd.uh ms<sn| rÑ; m¾fhaIK
lD;sfha § iQ;% ix.%y lsÍu iïnkaOfhka uq,sl woyia y;rla
bÈm;a fldg we;. tajd my; ±lafjk mßÈ bÈßm;a l< yels h'
tkï;

i. j¾;udkfha wm bÈßfha jk fn!oaO iQ;%, nqÿka oji
tf,i fkdmej;s nj'

ii. uq,a wjêfha tla tla mqoa.,hka úiska fuu iQ;%
ixialrKh l< o, miqj úúO ffkhshdhsl NslaIqka
úiska fmdÿfõ ixialrKh lsÍu'

iii. ixialrKh jQ fn!oaO iQ;% md,s iy ixialD;
NdIdoajfhka rpkdùu iy tu iQ;% ySkhdk, uydhdk
iïm%odh fol i|yd uQ,dY%h ùu'

iv fn!oaO iQ;% fndfyda ld,hla lgmdvfuka  /lf.k
meñKSu'1

3' cmka úh;=kaf.a m¾fhaIK
cmka fn!oaO W.;=ka úiska o md,s iQ;% fuka u Ök

wd.uh ms<sno úu¾Ykd;aul wOHhk fndfyda m%udKhla
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isÿfldg we;. ta w;r ;=,kd;aul m¾fhaIK /i;a ±l.;
yelsh' i;r wd.uh ms<sno m¾fhaIK meje;ajQ cmka úh;=ka
w;ßka wfkils uiyreg Aneski Masaharu ysñjkafka iqúfYaI
jQ ia:dkhls' Tyq úiska  1908 § The Four Buddhist Âgamas in
Chinese: A Concordance of their Parts and the Corresponding
Counterparts in the Pâli Nikâyas kï  .%ka:h ,shd m<lrk
,È' fu;=ud fuu wOHhkh u.ska Ök i;r wd.uhg wh;a iQ;%
fuka u iQ;% fldgia md,s ksldhj, iQ;% iy iQ;% fldgia iu.
flf;la ÿrg ikaikaokh l< yels ±hs úu¾Ykh fldg we;'2

iQ;% ix.%yhkays jHqyh, wdlD;sh fyda wka;¾.;h wOHhkh
lsÍu i|yd t;rï m%uqL;ajh ,nd § fkdue;' fuh fndfyda
ÿrg uQ,dY%oajhg wh;a iQ;% ix.%y ms<sn| ;=,kd;aul wOHhkhla
f,i y÷kajd§u ksjerÈ h'

wlkqud Akanuma Chizen kï cmka mäjrhd úiska
1929 § The Comparative Catalogue of Chinese Âgamas & Pâli
Nikâyas hkqfjka Ök wd.uhkag iy md,s ksldhhkag wh;a
iQ;% ix.%h ms<sn|  ;=,kd;aul wOHhkhla isÿfldg we;.3
fu;=ud úiska ñka jir wiqjlg fmr isÿlrk ,o m¾fhaIKh
ioyd Ndú; uQ,dY%h j¾;udkh jkúg úúO ixialrKhkag
Ndckh ù we;' tneúka wlkqudf.a m¾fhaIK jd¾;dj kQ;kfha
fhdod .; yelafla  md,s iy Ök iQ;% ix.%yh ms<sno jd¾;djla
f,isks' tys§ t;=udf.a úfYaI wjOdkh fhduq ù we;af;a iQ;%
kduhka flfrys h' fuh fndfyda ÿrg md,s iy Ök uQ,dY%oajhg
wh;a iQ;% ix.%yfha iQ;% kï lsÍu ms<sn| ;=,kd;aul wOHhkhla
f,i y÷kajd§u ksjerÈ h' tfia jqj o md,s iy Ök iQ;% ix.%y
ms<sno m¾fhaIK wdrïN jq uq,a wjêfha wlkqud úiska isÿlrk
,o fuu m¾fhaIKh b;d Wiia Ydia;%Sh ld¾hhla f,iska w.h
l< hq;=h' fumuKla fkdj uydpd¾h il=rfí Sakurbe iy
wdpd¾h fudÑIqls Mochizuki jeks m¾fhaIlhka úiska jßka jr
Ök uOHu wd.uh ms<sno úu¾IKd;aul ,sms m< fldg we;'
fuu wOHhkj,ska jeä fldgila cmka NdIdfjka muKla
rpkd ùu;a Ök uOHu wd.uhg muKla iSud ùu;a ksid
;=,kd;aul wOHhk f,i ie,lsh fkd yels h'

uÊ¯uksldhd.; kQ;k m¾fhaIK ms<sn| wOHhkhla
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4' wmrÈ. mçjrekaf.a m¾fhaIK
        wmrÈ. mäjreka úiska o Ök i;r wd.uh ms<sno úúO
wOHhk isÿ lrkq ,en we;' ta w;=ßka ieuqfj,a fn,a uy;d
Samuel Beal úiska Ök fn!oaO idys;Hh ms<sno lrk ,o
wOHhkh miqld,Sk fndfyda  fn!oaO m¾fhaIK ioyd uy;a
msájy,la úh'4 Ökfha mSlsx kqjr ì%;dkH ;dkdm;sjrhd f,i
fiajh lrñka uy;a jEhulska Ök NdIdj yeoEre fn,a tjlg
uOH wdishdkq m%foaYj, leKSïj,ska fidhdf.k Ökfha mSlsx
rdcH fl!;=ld.drg f.fkk ,o merKs fn!oaO .%ka: o
Wmfhda.S lrf.k fn!oaO iQ;% idys;Hh, Ök foaYdgl
NslaIQkaf.a foaYdgk jd¾;d ms<sno wOHhk /ila  isÿfldg
;sfí' ta w;ßka The Catena of Buddhist Scriptures from the
Chinese (1872), fn,a úiska wjia:d lsysmhl§ Ök fn!oaO
idys;H ms<sno mj;ajk ,o foaYk ud,dj Buddhist Literature
in China kñka .%ka:hla f,iska  1882 § bÈßm;a lsÍu, Texts
from the Buddhist Canon (1878), Buddhism in China (1884),
The life of Hiuen tsiang (1911), Tung yun, Buddhistnpilgrims,
from China to India (400A.D.and 518A.D.), (1869) hk lD;s
jeo.;a fõ'

fn!oaO idys;H ms<sn| fn,a úiska tu hq.fha lrk ,o
.fõIKh Ök fn!oaO idys;H wmrÈ. f,dalhg muKla fkd
j ol=Kq wdishdkq l,dmhg y÷kajd§u i|yd uy;a wkqn,hla
úh'5

c¾uka cd;sl fyda¾k,a Hoernle A.F.R. úiska kef.kysr
;=¾lsia:dkfhka (Turkistan) fidhd.kq ,enQ ixialD; merKs
uOHu wd.uhg wh;a iQ;% fldgia ms<sn| 1916 § Manuscript
Remains of Buddhist Literature found in Eastern Turkestan
hkqfjka wOHhkhla isÿfldg we;.6 fuu.ska fyda¾k,a uOH
wdishdfjka fidhd.kq ,enQ fn!oaO ixialD; uQ,dY%h iu.
md,s iq;% ;=,kd;aulj wOHhkh lsÍu msKsi úêu;a l%ufõohla
bÈßm;aa lsÍug W;aidy ±Íh' md,s uÊ¯uksldfha Wmd,s iy
iqL hk iQ;% fol ms<sn| muKla fuys§ wjOdkh fhduq ù
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;sfí' tfy;a fuu m¾fhaIKh Ök uOHu wd.uh, i¾jdia;sjd§
merKs uOHu wd.ufhys mßj¾;khla nj ikd: lsÍu i|yd
mokï lr.; yels m%n, idOlhla fjhs. tmuKla fkdj
l%s' j' m<uqjk ishjfia isg oyjeks ishji olajd uOH wdishdkq
l,dmfha jHdma; jQ nqÿiufhys iajrEmh iy fn!oaO iQ;%
mßj¾;kh lrk ,o úúO NdId ms<sno ±kqula ,nd .ekSug o,
fuu m¾fhaIKh bjy,a úh' úfYaIfhka Ök uOHu wd.uh
iy md,s uÊ¯uksldhd.; iQ;% ix.%yh w;r mj;akd iu
úIu;d wOHhkhg o wdf,dalhla ,eìK' wdkafø nrejd Bareau,
Andre fmkajd fok mßÈ c¾uksfha n¾,skays uydpd¾h
Waldschmidt m%uqL c¾uka m¾fhaIl lKavdhula §¾> wd.uh
iy ixhqla; wd.uh ms<sno ;=,kd;aul wOHhkhla isÿfldg
we;' tfy;a Tjqyq uOHu wd.uh flfrys wjOdkh fhduq
fldg ke;'

5' Ndr;Sh mçjrekaf.a m¾fhaIK
bka§h cd;sl m¾fhaIlhka lsysmfofkl= o md,s ksldh

iy Ök wd.uh ms<sn| úúO wOHhkhka isÿ fldg we;' i;r
wd.uh ms<sn| m¾fhaIKla isÿ lrñka .%ka: kdudj,shla ilia
l< k,skdlaI o;a Nalinaksha Dutt ish Early Monastic
Buddhism kï lD;sfha § my; ±lafjk lreKq bosrsm;a lrñka
Ök uOHu wd.uh i¾jdia;sjd§kaf.ka mej; tk nj ;yjqre
lrhs'7

i' kef.kysr ;=¾lsi a;dkfhka fidhd.kq ,en Q
i¾jdia;sjd§ ksldhg wh;a ixialD;  niska rÑ; uOHu
wd.ufhys iQ;% fldgia Ök yd áfnÜ mßj¾;k iu.
iudk ùu'

ii' i¾jdia;sjd§ uOHu wd.uh rÑ; hq.hg idfmaCI j
wfkl=;a bka§h wd.ñl .%ka: rÑ; ixialD; NdId
jHjydr iy jHdlrK rgdj iuÕ uOHu wd.ufhys
NdId rgdj iudk ùu'

iii' i¾jdia;sjd§ úkh iy wNsO¾u msglj,g wh;a fldgia
iu. Ök iy áfnÜ mßj¾;k úIu fkdùu'

uÊ¯uksldhd.; kQ;k m¾fhaIK ms<sn| wOHhkhla
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i¾jdia;sjd§ fn!oaO idys;Hh ms<sn| m¾fhaIK meje;ajQ
wdpd¾h nekd¾cs Banerjee A. C. i¾jdia;sjd§ i;r wd.ufhys
jHqyh o" Tjqkaf.a wfkl=;a .%ka: o mÍCId lrñka Ök uOHu
wd.uh i¾jdia;sjd§kaf.ka mej; tk nj Sarvastivada
Literature lD;sh u.ska iy;sl lr we;' Tyq úiska isÿ lrkq
,en Q m¾fh aIKj,g wkqj Ök uOHu wd.uh
i¾jdia;sjd§kaf.ka mej; tk njg my; ±lafjk mßÈ idOl
lsysmhla bÈßm;a l< yels h'8

i' j¾;udk Ök uOHu wd.uhg wh;a iQ;% fndfyduhla
md,s ksldh mfya wka;¾.; h' tfy;a Ök uOHu wd.uh
iïmQ¾K md,s uÊ¯uksldfha mßj¾;khla o fkd
fõ' Ydik b;sydihg wkqj i¾jdia;sjd§kag o uOHu
wd.uhla ;sìKs' ta wkqj j¾;udk Ök uOHu wd.uh
md,s uÊ¯uksldhg hï m%udKhl iudk;djla ;snQ
i¾jdia;sjd§ uOHu wd.ufhys mßj¾;khla úh hq;=
h'

ii' mqrdúoHd;aul .fõIlhka úiska fidhd.kq ,enQ
i¾jdia;sjd§ merKs ixialD; uOHu wd.uhg wh;a
ñY% ixialD;fhka rÑ; iQ;% fldgia iu. j¾;udk
Ök uOHu wd.ufhys wod< iQ;% w;r iudklï nyq,
h'

iii' Ök uOHu wd.ufhys iQ;%j, jHqyh yd wdlD;sh md,s
uÊ¯uksldh yd fnfyúka iu.dó h' tfy;a Ök
uOHu wd.uh md,s uÊ¯uksldfha mßj¾;khla fyda
wkqj¾;khla o fkd fõ' tfia kï md,s uÊ¯uksldhg
iu.dó fjk;a uQ,dY%hlska Ök uOHu wd.uh mej;
wd hq;= h' th i¾jdia;sjd§ uOHu wd.uh hs'

iv' Ök NdIdjg mßj¾;kh lrk ,o wfkla fn!oaO
.%ka:j,g idfmaCIj mÍCId lsÍfï § ft;sydisl iy
NdId lreKqj,g wkqj o i¾jdia;sjd§ .%ka: Ökhg
y÷kajd ÿka whqre ikd: fjhs' Bg wkqj ixialD;
uOHu wd.ufhys wdNdih Ökhg ,eîfuka Ök uOHu
wd.uh ks¾udKh lr ;sfí'
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fu;=ud úiska rÑ; i¾jdia;sjd§ idys;Hh Sarvastivada
Literature ySkhdk iQ;% Sutras of Hinayana iy Four Agama
and other Chinese works included in the Catalouge under the
heading, sutras of Hinayana ,almost all belong to the
Sarvastivada or Vaibhasika School hkd§ wfkl=;a m¾fhaIK
,sm sj, wka;¾.;hg wkqj Ök uOHu wd.uh
i¾jdia;sjd§kaf.ka mej; tk nj ikd: lsÍu msKsi by;
ks.ukj,g t<ôh yels h'

kef.kysr ;=¾lsia:dkfhka fidhd.kq ,enQ iQ;% fldgia
ms<sn| §¾> wOHhkhl ksr; jQ ndm;af.a Bapat P.V woyi
jkafka Ök uOHu wd.uhg wh;a Wmd,s" iqL iQ;% iy kef.kysr
;=¾lsfhka fidhd.kq ,enQ iQ;% fldgia w;r mj;sk iudk;djg
jvd" j¾;udk Ök uOHu wd.ufhys we;s Wmd,s iy iqL iQ;%
fol md,s uÊ¯uksldfha Wmd,s iy iqL iQ;%j,g iudk jk
nj hs'9 thg fya;=j kef.kysr ;=¾lsia:dkfhka fidhd.kq
,enQ ixialD; uOHu wd.uhg wh;a iQ;% fldgiaj,g jvd
merKs i¾jdia;sjd§ uOHu wd.uhl wdNdih Ökhg ,eîu hs'
;=¾lsia:dkfhka yuq jQ ixialD; uOHu wd.uhg wh;a iQ;%
fldgiaj,g jvd Ökh nig mßj¾;kh l< uOHu wd.uh
merKs h' wfkla lreK kï ;=¾lsia:dka ixialD; uOHu
wd.ufhys fldgia ixialD; iy m%dlD; ñY% NdId jHjydrhlska
rpkd ù ;sfí.

6' uE; ld,Sk úh;=kaf.a m¾fhaIK
§mla l=ud¾ nrejd Bareau, Dipak Kumar úiska isoqlrk

,o An Analytical Study of Four Nikayas kue;s m¾fhaIKd;aaul
lD;sfha § nqoaOld,Sk Ndr;Sh wd.ñl ixialD;sl ,laIK ms<sno
§¾> jYfhka idlÉPd fjhs' mßÉfþo mylska iukaú; fuu
.%ka:fha § md,s i;r ksldh .ek muKla fkd j md,s i;r
ksldh iy Ök i;r wd.uh w;r we;s iïnkaO;dj iy YS,,
iudê, m%{d hk uQ,sl fn!oaO b.ekaùï uQ,dY%oajfhys ±lafjk
whqre o idlÉPd fldg we;' úfYaIfhka i¾jdia;sjdÈ i;r
ksldh ks¾udKh lsÍu msKsi md,s ksldh idys;Hh flf;la
ÿrg Wmfhda.s lrf.k weoa±hs tysÈ úu¾Ykhg ,lalr we;.

uÊ¯uksldhd.; kQ;k m¾fhaIK ms<sn| wOHhkhla
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iqcdf;d ysñhka Bhikkhu Sujato úiska o What the
Buddha really taught: The Pali Nikaya and the Chinese Agama
hkqfjka m¾fhaIK m;%sldjla rpkd lrk ,§'  iqcdf;d ysñ
ish wOHhkfha§ uQ,sl jYfhka md,s ksldh iy Ök wd.uhka
ms<sno Samuel Beal,(1882), Anesaki. N, (1908), Akanuma. C,
(1929) hk úh;=ka úiska isÿlr we;s wOHhk iïnkaOfhka
iuf,dapkhla isÿlr ;sfí' fndfyda l,lg fmr ieuqfj,a
fn,a úiska  Ök fn!oaO idys;Hh ms<sno isÿl< wOHhk
miqld,Sk md,s ksldh iy Ök wd.uhka iïnkaO ;=,kd;aul
m¾fhaIK i|yd mokï jQ whqre iqcdf;da ysñ fmkajd fohs'
fuys§ md,s uÊ¯uksldh iy Ök uOHu wd.ufhys iQ;% ix.%yh
fuka u jHqyh ms<snoj o lreKq bÈßm;a fldg we;. f:rjdo
iy i¾jdia;sjdo ksldhhkays wkkH;dj uQ,dY%h u.ska
bÈm;ajk nj ;%sfldaál mdßY=oaO udxY NlaIKh ms<sno ú.%y
jk Ôjl iQ;%h md,s uÊ¯u ksldfhys we;=<;a ùfuka iy tu
iQ;%h uOHu wd.ufhys fkd±laùfuka f:rjd§ md¾Yajh
;%sfldaál mdßY=oaO udxY NlaIKh ms<s.kakd nj;a iaj¾jdia;sjd§
md¾Yajh udxY wkqNjh m%;slafIam lr we;s whqre;a f.kyer
olajhs' ixialD; NDIdfjka Ök nig mßj¾;kh lsÍfï §
u;=jk .eg¨, iQ;% mßj¾;kfha § Ök nig tl;= jq ixialD;
jpk wdÈh fuka u md,s ksldj,g wh;a iQ;% Ök wd.uhg
wh;a iQ;% yd iu.dó jk whqre;a fuu wOHhkfhka meyeÈ,s
lrhs'

úhÜkdï cd;sl ;sÉ ñka fpda ysñ Bhikkhu Thich Minh
Chua ish wdpd¾h Wmdê m¾fhaIKh i|yd The Chinese
Maddhyama Agama and the Pali Majjhima Nikaya, A
Comparative Study hk ud;Dldj fhdod .ksñka Ök uOHu
wd.uh iy md,s uÊ¯uksldh ms<sno ;=,kd;aul wOHhkhla
ñka wvishjilg muK fmr isÿfldg ;sfí' m%Odk ud;Dld
y;rla hgf;a isÿlr we;s fuu wOHhkh u.ska Ök uOHu
wd.ufhys iy md,s uÊCêuksld.; iQ;% ix.%yh w;r iu
úIu;d iy wka;¾.; uQ,sl b.ekaùï, nqoaO pß;h, NslaIq úkh
yd ne÷Kq lreKq, .d:d yd Wmud wdÈh ms<sno úu¾Ykh lrñka
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iu úIu;d ±laùu md,s ksldh iy Ök wd.uh ms<sn| lrk
,o wOHhk w;rska lemS fmfkhs' fuu wOHhkfha ;=kajeks
mßÉfþoh hgf;a Ök iy md,s uQ,dY%oajfhys tlsfklg iudk
iQ;% myf<dj ms<sn| olajd we;s úu¾Ykh fndfyda ÿrg mßmQ¾K
jk w;r miq ld,Sk m¾fhaIK ioyd b;d m%fhdackj;a jk
nj o ioyka l< yels h' Ök uOHu wd.ufhys ft;sydisl
f;dr;=re ms<sn|j o t;=udf.a wjOdkh fhduq ùu fuu
m¾fhaIKfha jeo.;alu ;Sj% ùug fya;= ù ;sfí' fu;=udf.a
wOHhkh wvishjilg;a fmr isÿlrk ,oaola neúka  md,s
iy Ök uQ,dY%h f,i fhdod.;a iuyr .%ka: fï jk úg
wjia:d lsysmhl§ ixialrKhkag Ndckh ù we;' uQ,dY%oajhg
wh;a iQ;% ix.%yh w;r iu úIu;d úu¾Ykh msKsi Ndú;
wlkqudf.a  The Comparative Catalogue of Chinese Âgamas
& Pâli Nikâyas kï m¾fhaIK .%ka:fha wka;¾.; iuyr lreKq
j¾;udkh jk úg ixialrKhg n÷ka ù ;sfí. Ök uOHu
wd.ufhys fuka u md,s uÊ¯uksldhd.; ft;sydisl f;dr;=re
úu¾Ykhg ,lalrñka  iu úIu;d wOHhkh l< o
uQ,Y%oajfhys m%Njhg wod< merKs uQ,dY%hla ms<sno wjOdkh
fhduq ù fkdue;. iuyr f;dr;=re bÈßm;a lsÍfï§ Ök jpk
yd fhÿï Ndú; lr ;sfí' th wka;¾.;h jvd ksjerÈj bÈßm;a
lsÍug wod< jqj o tu fhÿïj, bx.%Sis mßj¾;k m%udKj;a
fkdjk neúka mdGlhd wiSre;djg m;afõ'

md,s, ixialD; , Ök iy áfnÜ fn!oaO idys;Hh ms<sn|
;=,kd;aul wOHhk ms<sn| j muKla  fkdj uQ,sl fn!oaO
ixl,am wOHhkh ms<sn| uE; ld,Sk úhf;l= jYfhka fn!oaO
m¾fhaIlhka w;r m%lg c¾uka cd;sl wkd,fhda ysñhkag
Bhikkhu Analayo ,efnkafka m%uqL;djls' md,s, Ök iy áfnÜ
fn!oaO uQ,dY%h W.fhda.s lrf.k t;=ud úiska m¾fhaIK .%ka:
fuka u ,sms /ila bx.%Sis, c¾uka iy Ök hk NdId;%fhka u
bÈßm;a lr ;sîu fuys,d úfYaIfhka ±laúh hq;=h' t;=ud
úiska isÿlrk ,o m¾fhaIK w;=ßka md,s uÊ¯uksldh iy
Ök uOHu wd.uh ms<sno lrk ,o wOHhk fuys§ úu¾Ykhg
,laflf¾'

uÊ¯uksldhd.; kQ;k m¾fhaIK ms<sn| wOHhkhla
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wkd,fhda ysñhka úiska idys;H Y+ß Wmdêh ioyd
bÈßm;a lrk ,o m¾fhaIK .%ka:h jqfha msgq 1084lska iukaú;
ldKav follska uqøKh lr we;s  A Comparative Study of the
Majjhima-nikâya kï lD;shhs' fuu m¾fhIKh Taipei:
Dharma Drum Publishing Corporation wdh;kh u.ska 2011
jif¾ m%ldYhg m;alr ;sfí'10 md,s uÊ¯uksldh iy Ök
uOHu wd.uh ms<sno bx.%Sis, c¾uka, m%xY iy Ök hk NdIdj,ska
fuf;la isÿlrk ,o m¾fhaIK fuka u ,shd m%isoaO fldg
we;s fndafyda .%ka: iy ,sms f,aLk o fï i|yd mßYS,kh lr
;sfí' b;d úêu;a l%ufõohla Wmfhda.S lr.kssñka uQ,dY%oajhg
wh;a iQ;% ix.%yfhys iu úIu;d bÈßm;a flfrhs' wlkqudf.a
The Comparative Catalogue of Chinese Âgamas & Pâli
Nikâyas hk m¾fhaIK lD;sh fuka u ;sÉ ñka fpda ysñf.a
The Chinese Maddhyama Agama and the Pali Majjhima
Nikaya, A Comparative Study m¾fhaIK lD;sh WmfhdA.s
lr.kakd wkd,fhda ysñ wod< áfnÜ iy ixialD; uq,dY%h
mokï lrf.k tajdfha mj;akd hï hï ÿ¾j,;d u;=fldg
we;. Ök uOHu wd.uhg wh;a iQ;% iy iQ;% fldgia md,s
uÊ¯uksldfhys fuka u fiiq ksldhj,;a md,s úkh iy
wNsO¾u .%ka:j,;a ix.%y ù we;s whqre fmr m¾fhaIKj,g
jvd úêu;a f,i bÈßm;a lr we;' md,s iy Ök uq,dY%fhys
wka;¾.;h o b;d ishqï f,i úu¾Ykh lrñka tys iu úIu;d
olajd ;sfí' fuf;la Ök uOHu wd.uh iy md,s uÊ¯uksldh
ms<sno isÿlrk ,o wOHhkj,g jvd iïmQ¾K m¾fhaKhla
f,i fuh yeÈkaùu hqla;s iy.; h' fuhg wu;r jYfhka
wkd,fhda ysñhka úiska md,s ksldh iy Ök wd.uh
iunkaOfhka isÿlrk ,o wOHhk w;r The Madhyama
Âgama, (ed. and trsl. in collaboration with Marcus
Bingenheimer (chief editor) and Rod Bucknell) hk
m¾fhaIKd;alul lD;sh o jeo.;a fjhs'11 i¾jdia;sjd§kaf.a
uOHu wd.uh, tys Ök mßj¾;k, Ökfha § isÿl<
mßj¾;kj, meje;s fodaI ksjerÈ lsÍu ioyd wkq.ukh l,
l%shdud¾. hkdÈ f;dr;=re ms<sno §¾> úia;rhla bÈßm;a fjhs'
Ök uOHu wd.uh ldKav mylg, j¾. oywglg, mßÉfþo
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yeglg iy iQ;% foishúisfollg fnod±laùu ms<sno
úu¾Ykhla o fuu m¾fhaIKhg we;=<;a h' md,s uQ,dY%fhys
±lafjk iuyr lreKq ixfYdaOkhg ,laù we;s whqre iy Bg
n,mE fya;= idOl ms<sn| woyia /ilska o uOHu wd.uh kï
lD;sh iukaú; h'

wkd,fhda ysñhka úiska bÈßm;a lrk ,o md,s iy Ök
uQ,dY%h ksfhdackh jk m¾fhaIK m;%sld w;ßka lsysmhla
uqøKh lrk ,o .%ka:j, mßÉfþo f,iska olakg ,efnhs'
fiao udj; Tiafia meñKs Ök cd;sl md- IshEka ysñhka úiska
ixialD; uOHu wd.uh Ökhg f.k f.dia  Ök nig wjika
jYfhka mßj¾;kh lsÍfï mqj; we;=<;a ksnkaOh fuys,d
úfYaIfhka ±laúh hq;=h'12 Ökhg ixialD; wd.uh idys;Hh
y÷kajd§u, ixialD; i;r wd.uh Ök nig ke.Su iy tys§
u;=jQ .eg¨ fuka u tajd ksrdlrKh ioyd wkq.ukh lrk
,o l%shdud¾. wdÈh úu¾Ykd;aul f,i wOHhkh lrñka
rÑ; “The Influence of Commentarial Exegesis on the
Transmission of Âgama Literature", in Translating Buddhist
Chinese, Problems and Prospects, mßÉfþoh Ök wd.uh
idys;Hh ms<sno ft;sydisl wOHhkhl fhfok wdOqksl
m¾fhaIlhkag m%fhdackj;a uQ,dY%hhla f,iska ye`Èkaúh yels
h'13 2008 jif¾§ “Who said it? Authorship Disagreements
between Pâli and Chinese Dis-courses" hkqfjka rÑ;
mßÉfþoh u.ska md,s iy Ök iQ;% ix.%yh w;r iïnkaO;dj
ikso¾Ykj ;yjqre flfrhs' tmuKla fkd j tu.ska uQ,dY%oajh
w;r mj;akd iïnkaO;d ms<sn| bka fmr isÿlrk ,o
m¾fhaIKj, ÿ¾j,;d idOl iys; j bÈßm;a lr we;'

wkd,fhda ysñhka úiska rpkd fldg úúO iÕrdj,
2011 jir olajd m<lrk ,o m¾fhaIK m;%sld iy ,sms f,aLk
mkiawg w;=ßka  úiswgla u md,s ksldh iy Ök w.uhka
ms<sno wOHhkhka h' ta w;r md,s uÊ¯uksldh iy Ök
uOHu wd.uh yd neÿKq m¾fhaIK m;%sld oyhls'

uÊ¯uksldhd.; kQ;k m¾fhaIK ms<sn| wOHhkhla
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tkï;
1.  "Brahmâ's Invitation, the Ariyapariyesanâ-sutta in the

Light of its Madhyama-âgama Parallel"14

2. “The Chinese Madhyama-âgama and the Pâli
Majjhima-nikâya - In the Footsteps of Thich Minh
Chau"15

3. “Chos sbyin gyi mdo, BhikcuGî Dharmadinnâ Proves
Her Wisdom"16

4.  “Comparative Notes on the Madhyama-âgama"17

5. “Correspondence Table for Parallels to the Discourses
of the Majjhima Ni-kâya: To-ward a Revision of
Akanuma's Comparative Catalogue", (in
collaboration with Rod Bucknell), 18

6. “Mahâpajâpatî's Going Forth in the Madhyama-
âgama"19

7. “The Sixfold Purity of an Arahant, According to the
Chabbisodhana-sutta and its Paral-   lel"20

8.  “Structural Aspects of the Majjhima-nikâya"21

9. “The Vekhanassa-sutta and its Madhyama-âgama
Parallel - A Case Study in the Trans-mis-sion of the
Pâli Discourses"22

10. “What the Buddha would not do, According to the
Bâhitika-sutta and its Madhyama-âga-ma parallel"23

fuu ,sms w;ßka by; wxl fol “The Chinese
Madhyama-âgama and the Pâli Majjhima-nikâya - In the
Footsteps of Thich Minh Chau",wxl y;r “Comparative
Notes on the Madhyama-âgama, wxl my. “Correspondence
Table for Parallels to the Discourses of the Majjhima Ni-kâya:
To-ward a Revision of Akanuma's Comparative
Catalogue",iy wxl wg “Structural Aspects of the Majjhima-
nikâya hk ,sms f,aLk u.ska md,s uÊ¯uksldfhys iy Ök
uOHu wd.ufhys iQ;% ix.%yh fuka u wka;¾.;h ms<sn|
;=,kd;aul wOHhk bÈßm;a fldg we;' úhÜkdï cd;sl Thich
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Minh Chau ysñhkaf.a The Chinese Madhyama-âgama and
the Pâli Majjhima-nikâya m¾fhaIK .%ka:fhys wka;¾.; iQ;%
ikaikaokh iy uq,sl O¾u lreKq ú.%yh miqld,Sk wod<
m¾fhaIK jd¾;d Wmfhda.s lrf.k ;jÿrg;a ixialrKh
lrñka ú.%hla bÈßm;a lr we;' uOHu wd.uh ms<sn| ;=,kd;aul
igykla “Comparative Notes on the Madhyama-âgama, hk
uefhka jk wkd,fhda ysñf.a m¾fhaIK m;%sldj u.ska Ök
iy md,s  uQ,dY%hh mokï lrf.k Ök uOHu wd.uhg wh;a
iQ;% md,s uÊ¯uksldh ksldfhys olakg ,efnk whqre
úu¾Ykd;aul f,iska bÈßm;a fldg we;' Ök uOHu wd.uh
iQ;% mßÉfþo, j¾. iy ldKav f,iska fnod ±laùu flf;la
ÿrg md,s uÊ¯uksldh iQ;% mKaKdi iy j¾. jYfhka fnod
±laùu yd iu úIu jkafka ±hs úu¾Ykh lsÍu;a fuys tla
wruqKla jQ nj fmfkhs' tfia u Ök uOHu wd.uh iy md,s
uÊ¯uksldh ksfhdackh jk iu.dó iQ;%j, wka;¾.; iuyr
iQ;% fldgia wvqjeä jYfhka jd¾;d ùu iy tlsfklg fjkia
f,i f;dr;=re jd¾;d ùu  ms<sn|j o lreKq bÈm;a fjhs' iQ;%
ix.%yfha iu úIu;d fmkaùfï § wlkqudf.a m¾fhaIK
jd¾;dfõ ±lafjk f;dr;=re iy wkd,fhda ysñhkaf.a  bÈßm;a
lsÍï w;r fjkialï lsysmhla olakg ,efí'

wkd,fhda ysñ iy Roderick. S. Bucknell tla j isÿlrk
,o “Correspondence Table for Parallels to the Discourses of
the Majjhima Ni-kâya: To-ward a Revision of Akanuma's
Comparative Catalogue" hk m¾fhaIKh uE; ld,fha Ök
uOHu wd.ufhys iy md,s uÊ¯uksldfhys iQ;% ix.%yh
iïnkaOfhka isÿlrk ,o Wiia wOHhkhla f,i ye¢kaúh
yels h' 1929 jif¾ m%isoaêhg m;a wlkqudf.a Ök wd.uhka
iy md,s ksldhd.; iQ;% ix.%yh ;j ÿrg;a ixfYdAOkh lrñka
jvd ksjrÈ iQ;% ix.%yhla fudjqka fofokd úiska Ydia;%Sh
f,dalh yuqfõ ;nd we;' fudjqka fofokd úiska  Ök uOHu
wd.ufhys iy md,s uÊ¯uksldfhys iQ;% ix.%yfhys iu
úIu;d ±laùfï È md,s iy Ök uQ,dY%h muKla fkdj áfnÜ
iy ixialD; NdId uQ,dY%h o md,s wNsO¾u idys;Hh iy úkh

uÊ¯uksldhd.; kQ;k m¾fhaIK ms<sn| wOHhkhla
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.%ka: o wjodk idys;Hhg wh;a lD;s o md,s wgqjd o Wmfhda.S
lr.ekSu mj;sk iqúfYaI;ajh hs'

Akanuma fuka u Thich Minh Chau ysñhka úiska
bÈßm;a fldg we;s iQ;% ix.%fha md,s uÊ¯uksldfhys iQ;%
wxl 9 Ök uOHu wd.ufhys lsisÿ iQ;%hlg iu.dó fkd jk
nj olajd ;sfí' tfy;a wkd,fhda ysñ iy Roderick. S. Bucknell
f.a úu¾Ykfha § uÊ¯uksldfhys iQ;% wxl 9 Ök uOHu
wd.ufhys 29jeks iQ;%hg iu.dó jk whqre fmkajd fohs'
tf,i u Akanuma fuka u Thich Minh Chau ysñhka úiska
md,s uÊ¯uksldfhys iQ;% wxl 114 Ök uOHu wd.ufhys
lsisÿ iQ;%hlg iu.dó fkdjk nj ±lajqj o wkd,fhda ysñ
iy Roderick. S.Bucknell f.a úu¾Ykfha § md, s
uÊ¯uksldfhys iQ;% wxl 114 Ök uOHu wd.ufhys 109jeks
iQ;%hg iu.dó jk whqre fmkajd fohs' wfkla w;g Akanuma
fuka u Thich Minh Chau ysñhka úiska md,s uÊ¯uksldfhys
143jeks iQ;%h Ök uOHu wd.ufhys 28jeks iQ;%hg;a md,s
uÊ¯uksldfhys 148jeks iQ;%h Ök uOHu wd.ufhys 86jeks
iQ;%hg;a iu.dójk whqre fmkajd fohs' ms<sfj,ska md,s
uÊ¯uksldfhys iQ;% wxl 143 iy 148 Ök uOHu wd.ufhys
lsisÿ iQ;%hlg iu.dó fkdjk nj  wkd,fhda ysñ iy Roderick.
S. Bucknell f.a úu¾Ykfha § fmkajd § we;'

md,s uÊ¯uksldh ms<sn| uydpd¾h T,sj¾ wfíkdhl
uy;d úiska m¾fhaIKd;aul ksnkaêld lsysmhla rpkd lrk
,§' fï w;ßka "uÊ¯uksldh iudf,dapkh", úfoHdaoh
O¾uYdia;%Sh ix.%yh, (2008). wl=ráfha Y%S wurjxi kdysñ Wmydr
l,dmh, ixialdrljre jE.u mshr;k ysñ, ul=remafma
Oïudkkao ysñ, mqiaie,a,dfõ [dKr;k ysñ, úfoHdaoh msßfjka
wdÈYsIH ix.uh. urodk. msgq 47-59' iy "uÊ¯uksldh ms<sn|
ye¢kaùula", f,aLk ud,d wxl 5, (1967). ixialrKh
lel=<kafod, iquk ysñ iy wrUfoKsfha úu,jxY ysñ,
úoHd,xldr úYajúoHd,h. msgq 57-64' hk bÈßm;a lsÍï iqúfYaI
fõ' tu ksnkaêld foflys § u t;=ud m%Odk YS¾I lsysmhla
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hgf;a uÊ¯uksldh ms<sno úu¾Ykh isÿfldg ;sfí'
uÊ¯uksldfhys jHqyh, mKaKdil yd j¾., iQ;% kï lsÍu,
uÊ¯uksldh yd fiiq md,s ksldh w;r iïnkaOh,
uÊ¯uksldhd.; iQ;%j, wruqK úIh lreKq wkqj iQ;% j¾.
lsÍu hk f;aud ta w;ßka m%uqL fjhs' t;=udf.a wOHhkh
mokï  lrf.k uÊ¯uksldhd.; iQ;% úIh lreKq mokï
fldg f.k meyeÈ,s fldgia lsysmhlg fnod ±laúh yels h'
tkï" nqoaO pß;h ms<sn| úia;r we;=<;a iQ;" uQ,sl fn!oaO
b.ekaùï úia;r jk iQ;%" úkh lreKq .ek lshefjk iQ;%'
wdLHdk iajrEmfhka ix.%y ù we;s iQ;%" idudðl;aj ksrEmKh
iïnkaOfhka jeo.;a jk iQ;%" cd;l l:d jia;=îc lr.;a
iQ;%" ks>Kavq ffY,sfhka bÈßm;a jk iQ;%" moH udOHh fnfyúka
fhdod.;a iQ;%" m<uq ix.S;sfhka wk;=re j ix.%y ù we;s iQ;%"
uq,a nqÿiuh úiska w.h fkdl< lreKq we;=<;a iQ;% jYfhks'
óg wu;rj mKaKdil yd j¾., iQ;% kï lsÍfï moku,
uÊ¯uksldh yd fiiq ksldh w;r iïnkaOh, iQ;%j, wruqK
iy .d:d  Ndú;h hk ud;Dld hgf;a lreKq ú.%y fldg we;'
md,s uÊ¯uksldh iïnkaOfhka isxy, niska rÑ;
m¾fhaIKd;aul lD;s fyda ,sms fyda b;d w,amh' ta w;ßka o
uydpd¾h T,sj¾ wfíkdhl úh;dKkaf.a ksnkaêld w;sYhska
jeo.;a fjhs'
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